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Когда сбылись мечты




Большие и маленькие мечты

Во время летнего звездопада ночь полна волшебства. Словно кто-то сдувает с неба звездочки, чтобы они упали на землю, а мы успели загадать свои самые заветные желания и потом верить, что они непременно сбудутся. Может быть, сейчас. Может быть, завтра. А может быть, именно тогда, когда однажды мы потеряем веру в свою мечту.

В эту ночь маленькое тыквенное семечко, проросшее на грядке кроличьего огорода, тоже мечтало. Да, да, именно. Оно предалось мечтам! Если смотреть на мир с открытой душой, то начинаешь замечать, что даже у маленькой пылинки есть своя мечта, которую она проносит в глубокой тишине через всю свою короткую жизнь. Мечты у семечка были больше, чем оно само. Оно мечтало стать не просто огромной тыквой, а вырасти маленькой девочкой. Для представителя растительного мира мечта была нестандартной и необычной. Мало кто позволяет себе заходить в своих мечтах так далеко. Однако несмотря на то, что некоторые наши мечты остаются невозможными, не стоит ограничивать себя, а вдруг…

Именно так думали кролик Билли и крольчита Милли, в огороде которых и росла одна необычная тыква. Они были братом и сестрой и давно хотели открыть свою булочную, чтобы продавать там приготовленные по традиционному семейному рецепту изумительные морковные капкейки с воздушным сливочным кремом. Именно это они и загадали, когда увидели падающую звездочку, глядя в завораживающее бескрайнее небо.
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А что, если вдруг сбылось?

Наступила осень. Никто не мог подумать, что желание Билли и Милли сбудется так мгновенно… Все сложилось именно так, что лучше и не придумаешь. Рядом с огромным большим дубом, недалеко от дома, появилось идеальное местечко для булочной, да и урожай морковки выдался знатный. Кролики, чтобы не дать страху и мгновения, чтобы он появился, не раздумывая, быстро открыли семейную булочную, о которой долго мечтали.

Невероятный аромат начал заманивать обитателей лесной деревни с первых дней открытия. Булочная кроликов становилась любимым уютным местом для каждого, кто однажды туда зашел. Там можно было за ароматным чаем и морковным капкейком почитать или обсудить важные лесные новости.

Однажды Билли и Милли, чтобы порадовать своих гостей, решили попробовать новый рецепт тыквенных капкейков. Они взяли маленькую деревянную тележку и пошли в свой огород за тыквой. Билли был изумлен, насколько большой она выросла, что даже начал сомневаться, что они с Милли вместе донесут ее. Потирая своей лапкой макушку и выпрямив уши, кролик так сосредоточено смотрел на дивный овощ, словно решал какое-то сложное уравнение. Когда решение было найдено, взгляд его снова стал озорной и веселый, он отправился за тележкой побольше.

Вернувшись, Билли и Милли приступили к решению сложной задачи. Аккуратно охваченная с разных сторон большая тыква была погружена в тележку и через несколько минут уже оказалась в семейной булочной. Они положили ее на кухне, рядышком с печкой, а сами отправились по своим делам. Милли наводила порядок в зале для посетителей, а Билли отвез тележку и, взяв большой сундучок с семейными рецептами, отправился на кухню, чтобы подготовиться к новым кулинарным экспериментам.

Через несколько секунд он испуганно выбежал, прижимая к себе сундучок, и прокричал:

– Ой-ой-ой, я кажется съел слишком много сладкого сегодня и, возможно, даже вчера!

– Что случилось, братик? Почему ты так трясешься?

– Мне показалось, что у нас на кухне спит маленькая девочка, какую я только видел в волшебных книжках людей, – ответил он, закрыв свои глазки лапками и поджав свой маленький пушистый хвостик.

Милли подошла к брату, обняла его и попросила успокоиться, так как в их лесную деревню никогда не ступала нога человека и что он прав в том, что все ему показалось.

Несмотря на свою смелость в мечтах, кролики каждый день боролись со своими страхами. Да, именно в этот момент им было безумно страшно. Однако тренируясь на своих смелых желаниях, они становились менее пугливее и более храбрее. Взявшись за лапки, кролики тихонько подошли к деревянной дверце кухни и приоткрыли ее. Ничего не увидев, смело и уверенно зашли на кухню, оглядываясь по сторонам. Вдруг Милли спряталась за спину брата и произнесла дрожащим голосом:

– Б-б-билли, посмотри под столом! Теперь кажется и мне…

Билли посмотрел под стол, на мгновение замер, вытянув свои длинные ушки, а потом как схватил за лапку Милли, и они быстро очутились за большим глиняным кувшином со сливками, который был прямо напротив стола. Поджав хвостики, напуганные кролики то с одной, то с другой стороны пытались разглядеть удивительное создание. Ранее никогда не видели человека, а теперь он сидит у них под столом, и они не знают, что ожидать от него и что с ним вообще делать.

Ну а что можно было сделать с это милой маленькой рыженькой кудрявой девочкой, сидевшей в серой кофточке и в оранжевом широком комбинезоне? Она была совсем безобидна, вспоминала свою прежнюю жизнь и не могла поверить в то, что исполнилось ее самое заветное желание. Сложно сказать, что она испытывала в тот момент, радость или страх, но одно с уверенностью можно сказать, что она всегда была самой счастливой тыквой, а теперь и девочкой.

Страх и молчание не могли продолжаться долго. Их разрушил милый и нежный голос девочки:

– Не бойтесь, пожалуйста, Билли и Милли! Это я, тыковка, которая росла у вас на грядке. Однажды под бескрайним звездным небом позволила себе загадать желание стать настоящей девочкой. И вот оно сбылось. Благодарю за то, что помогли однажды на своем примере так вырасти в своих мечтах.

Милли выглянула и носиком попыталась уловить что-то знакомое.

– Чувствую только запах тыквы, а еще большую щепотку радости и десятки стаканов доброты, – сказала она шепотом кролику Билли.

– А я чувствую только свой страх и твою поддержку, – сказал Билли, посмотрев на нее, а затем, нерешительно выглянув, и на таинственную девочку.

Спустя несколько секунд, словно на него нашло какое-то озарение, кролик быстро подпрыгнул к девочке и уперся носом в ее щечку. Затем он посмотрел на крольчиту и растянулся в безмятежной улыбке, сказав, что никогда не думал, что может вырастить такую прекрасную тыкву. От огромной переполняющей радости он крепко обнял девочку и Милли.

А есть ли место для страха?

Шло время. Каждый день был особенным и неповторимым. Тыковка прижилась в семье Билли и Милли. Они так и называли ее ласково «Тыковка» и от хвостика до ушек получали настоящее удовольствие от того света и тепла, которые однажды вошли в их жизнь вместе с появлением маленькой девочки. От идеи новых тыквенных капкейков они отказались, зато вместе с Тыковкой они придумали несколько новых видов кремов и подобрали новые приятные сочетания травяных чаев.

Жители лесной деревни сначала побаивались ее и видели в ней опасность и угрозу. Однако вскоре, осознав, что они сами для себя составляют большую угрозу, чем Тыковка, нашли в ней настоящего отзывчивого друга.

Однажды вечером, когда Милли проводила последнего посетителя, а Билли с Тыковкой наводили порядок на кухне, пришел незваный гость. Сначала он агрессивно стучал в уже закрытые ставни и кричал, чтобы немедленно открыли, иначе никому не поздоровится, а потом все силой толкнул плечом запертую дверь, открыв ее. Это был хитрый лис Терро. Он был в своей любимой соломенной шляпе, которая, как он считал, приносит ему удачу. В лесных деревнях поговаривали, что лис Терро хитростью обманывал судьбу и все дары других легкими уловками присваивал себе. И они были правы! Им всегда двигала жажда легкой наживы. В лесной деревне лис раньше ни разу не появлялся, однако прослышав об успешно развивающейся булочной, изготавливающей по уникальному семейному рецепту морковные капкейки и живущей у них маленькой девочки, он решил непременно все присвоить себе. Ему казалось это легко, тем более, что кроликов он рассматривал как лесных обитателей, которые отдадут все, лишь бы уцелели их ушки и хвосты.

Увидев лиса, Милли начала звать на помощь Билли и Тыковку. Выбежав из кухни, Тыковка схватила за лапки Билли и Милли. В одно мгновение они превратились в огромную тыкву с кроличьими ушками. Лис так перепугался от увиденного, что кинулся в открытую дверь и побежал в неизвестность.
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Когда они остались одни, Тыковка отпустила лапки кроликов, и они снова стали теми, кем были до встречи с нежеланным гостем. Билли и Милли дрожали от страха и обнимали Тыковку. Девочка нежно гладила их и говорила, что все пройдет, в том числе и внезапный страх.

Лис Терро долго бежал в неизвестном направлении, пока по пути не встретил своего приятеля волка Шельфа. Рассказал он ему об увиденном, а тот и не поверил, предложил вместе сходить следующим вечером. Не хотел сначала лис возвращаться, но подумав немного, согласился, ведь он так и не заполучил того, за чем приходил.

На следующий вечер лис вместе с волком подкрались к булочной.

Увидев за столом медленно пьющих чай и ведущих о чем-то веселом беседы Билли, Милли и Тыковку, лис и волк вбежали в булочную. Однако Тыковка снова быстро схватила кроликов, превратившись в большую забавную тыкву.

Волк как завизжал от внезапно увиденного, да и побежал в лес, а лис за ним следом. Ему казалось, что, увидев подобное во второй раз, ему будет не страшно. Но он ошибся. После этого случая никто их больше и не видел рядом с лесной деревней. Говорят, что, когда лис бежал, он обронил свою любимую соломенную шляпу, однако и за ней он не захотел вернуться. Волк также обходит стороной деревню и при виде тыкв сразу прячется в укромном месте.

После этого случая Билли, Милли и Тыковка еще долго старались держаться вместе, чтобы всегда могли дать отпор врагу. Со временем, поняв, что бояться больше нечего, их жизнь стала прежней. Хотя можно с уверенностью сказать, что и Билли, и Милли, и Тыковка стали после этого только решительнее и смелее. Они продолжали радовать жителей своими морковными капкейками и мечтать о том, что кому-то кажется все еще невозможным!
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